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CO V E R  SH E E T:  
AC C O M P A N Y I N G  R E M A R K S 

 

Part 31 
130 

suni÷sthmi de« uJmi√n Foi÷bhn, th\n aÓdelfh\n hJmw ◊n - ou™san 
dia¿konon thvß e˙kklhsi÷aß thvß e˙n Kegcreai√ß - iºna aujth\n 
prosde÷xhsqe e˙n kuri÷wˆ aÓxi÷wß tw ◊n aJgi÷wn kai« 
parasthvte aujthØv e˙n wˆ— a·n uJmw ◊n crhØ/zhØ pra¿gmati. 2•kai« 
ga»r aujth\ prosta¿tiß pollw ◊n e˙genh/qh, kai« e˙mouv aujtouv. 

 [16:1–2] 

131 
ajspa¿sasqe Pri÷skan kai« ∆Aku/lan, tou\ß sunergou/ß 
mou e˙n Cristwˆ◊ ∆Ihsouv. 2•oiºtineß uJpe«r thvß yuchvß mou 
to\n e˚autw ◊n tra¿chlon uJpe÷qhkan. 3•oi–ß oujk e˙gw» mo/noß 
eujcaristw ◊, aÓlla» kai« pa◊sai ai˚ e˙kklhsi÷ai tw ◊n e˙qnw ◊n - 
kai« th\n kat∆ oi•kon aujtw ◊n e˙kklhsi÷an.  
 

4•aÓspa¿sasqe ∆Epai÷neton, to\n aÓgaphto/n mou. 5•o¢ß e˙stin 
aÓparch\ thvß ∆Asi÷aß ei˙ß cristo/n.  
 

6•aÓspa¿sasqe Mari÷an. 7•h¢tiß polla» e˙kopi÷asen ei˙ß 
uJma◊ß.  
 

8•aÓspa¿sasqe ∆Andro/nikon kai« ∆Iounia◊n, tou\ß suggenei√ß 
mou kai« sunaicmalw¿touß mou. 9•oiºtine÷ß ei˙sin e˙pi÷shmoi 
e˙n toi√ß aÓposto/loiß: oi≠ kai« pro\ e˙mouv ge÷gonan e˙n 
cristwˆ◊.  
 

10•aÓspa¿sasqe ∆Amplia◊ton to\n aÓgaphto/n mou e˙n kuri÷wˆ.  
 

11•aÓspa¿sasqe Oujrbano\n, to\n sunergo\n hJmw ◊n e˙n 
cristwˆ◊, kai« Sta¿cun to\n aÓgaphto/n mou.  
 

12•aÓspa¿sasqe ∆Apellhvn, to\n do/kimon e˙n cristwˆ◊.  
 

13•aÓspa¿sasqe tou\ß e˙k tw ◊n ∆Aristobou/lou.  
 

14•aÓspa¿sasqe ÔHrwˆdi÷wna, to\n suggenhv mou.  
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15•aÓspa¿sasqe tou\ß e˙k tw ◊n Narki÷ssou, tou\ß o¡ntaß e˙n 
kuri÷wˆ.  
 

16•aÓspa¿sasqe Tru/fainan kai« Trufw ◊san, ta»ß 
kopiw¿saß e˙n kuri÷wˆ.  
 

17•aÓspa¿sasqe Persi÷da th\n aÓgaphth/n. 18•h¢tiß polla» 
e˙kopi÷asen e˙n kuri÷wˆ.  
 

19•aÓspa¿sasqe ÔRouvfon, to\n e˙klekto\n e˙n kuri÷wˆ: kai« th\n 
mhte÷ra aujtouv kai« e˙mouv.  
 

20•aÓspa¿sasqe ∆Asu/gkriton, Fle÷gonta, ÔErmhvn, 
Patroba◊n, ÔErma◊n, kai« tou\ß su\n aujtoi√ß aÓdelfou/ß.  
 

21•aÓspa¿sasqe Filo/logon kai« ∆Iouli÷an, Nhre÷a kai« th\n 
aÓdelfh\n aujtouv, kai« ∆Olumpa◊n, kai« tou\ß su\n aujtoi√ß 
pa¿ntaß aJgi÷ouß.  
 

22•aÓspa¿sasqe aÓllh/louß e˙n filh/mati aJgi÷wˆ. 
 [16:3–16a] 

132 
aÓspa¿zontai uJma◊ß ai˚ e˙kklhsi÷ai pa◊sai touv cristouv. 

 [16:16b] 

Part 32 
133 

parakalw ◊ de« uJma◊ß, aÓdelfoi÷, skopei√n tou\ß ta»ß 
dicostasi÷aß - kai« ta» ska¿ndala - para» th\n didach\n 
h§n uJmei√ß e˙ma¿qete poiouvntaß. 2•kai« e˙kkli÷nete aÓp∆ 
aujtw ◊n. 3•oi˚ ga»r toiouvtoi twˆ◊ kuri÷wˆ hJmw ◊n cristwˆ◊ ouj 
douleu/ousin, aÓlla» thØv e˚autw ◊n koili÷â. 4•kai« dia» thvß 
crhstologi÷aß kai« eujlogi÷aß, e˙xapatw ◊sin ta»ß kardi÷aß 
tw ◊n aÓka¿kwn. 

 [16:17–18] 

134 
hJ ga»r uJmw ◊n uJpakoh\ ei˙ß pa¿ntaß aÓfi÷keto. 2•e˙f∆ uJmi√n ou™n 
cai÷rw. 3•qe÷lw de« uJma◊ß sofou\ß ei•nai ei˙ß to\ aÓgaqo/n, 
aÓkerai÷ouß de« ei˙ß to\ kako/n. 

 [16:19] 
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135 
oJ de« qeo\ß thvß ei˙rh/nhß suntri÷yei to\n Satana◊n uJpo\ 
tou\ß po/daß uJmw ◊n e˙n ta¿cei. 2•hJ ca¿riß touv kuri÷ou hJmw ◊n 
∆Ihsouv meq∆ uJmw ◊n. 

 [16:20] 

 
 

136 
ajspa¿zetai uJma◊ß Timo/qeoß, oJ sunergo/ß mou. 2•kai« 
Lou/kioß kai« ∆Ia¿swn kai« Swsi÷patroß, oi˚ suggenei√ß mou.  

 [16:21] 

 

Part 33 
Final Greetings from Tertius 

137 
aÓspa¿zomai uJma◊ß e˙gw» Te÷rtioß - oJ gra¿yaß th\n 
e˙pistolh\n.  
 

2•e˙n kuri÷wˆ, aÓspa¿zetai uJma◊ß Ga¿iœoß - oJ xe÷noß mou kai« 
o¢lhß thvß e˙kklhsi÷aß.  
 

3•aÓspa¿zetai uJma◊ß ⁄Erastoß, oJ oi˙kono/moß thvß po/lewß. 
4•kai« Kou/artoß, oJ aÓdelfo/ß. 
 
 
5•hJ ca/riß tou√ kuri/ou hJmw ◊n ∆Ihsou√ cristou√ meta\ 
pa/ntwn uJmw ◊n. 6•ajmh/n. 

 [16:22–24] 

 


